
RFS 410
RFS 510

•  srovnávací frézka

•  planer

•  abrichthobelmaschine

•  cepilladora

•  dégauchisseuse

•  ФУГОВАЛЬНЫЙ СТАНОК

RFS 410 RFS 510
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RFS 510

RFS 410 / 510

RFS 410
Standard

s

•  Čtyřnožový hoblovací válec  •  cutterblock with four cutters
•  messerwelle mit vier messern  •  portacuchila con cuatro cuchillas
•  arbre à 4 fers  •  Четырехножевой строгальный вал

•  Čtyřnožový hoblovací válec s tersa noži  •  mbm monoblock with 4  tersa knives
•  mbm monoblock mit 4 tersa messern  •  eje tersa monobloc 4 cuchillas
•  arbre porte-fers monobloc mbm avec 4 fers tersa  •  Четырехножевой строгальный вал c tersa ножами

o

s   - standard         o   - optional         n/a   - not available      

srovnávací frézka  •  planer  •  abrichthobelmaschine  •  cepilladora  •  dégauchisseuse  •  ФУГОВАЛЬНЫЙ СТАНОК
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•  nastavení třísky
•  stock removal adjustment
•  einstellung der spanabnahme
•  profundidad - regulación
•  réglage prise de bois
•  Регулировка  стружки 

•  uložení stolu (jemné seřízení)
•  table bearing (micro-adjustment)
•  tischlagerung (feineinstellung)
•  ajuste fijo de la mesa (ajuste de precisión)
•  guide de la table (réglage micrométrique)
•  Посадка стола с микронастройкой

•  nastavení úhlovacího pravítka
•  planer fence adjustment
•  einstellung des abrichtanschlages
•  regla de guía ajustable
•  guide inclinable
•  Настройка угловой линейки

•  zobrazení třísky
•  stock removal indication
•  anzeige für spanabnahme
•  profundidad - indicator
•  indicateur prise de bois
•  Указатель толщины стружки

•  horní ovládací panel
•  upper control panel
•  obere steuerung
•  cuadro de mandos encimero
•  pupitre de commande supérieur
•  Верхняя панель управления

o 3 (4) kW

s 5,5 kW

srovnávací frézka  •  planer  •  abrichthobelmaschine  •  cepilladora  •  dégauchisseuse  •  ФУГОВАЛЬНЫЙ СТАНОК



RFS 410 RFS 510
průměr nožového hřídele  •  diameter of cutterblock  •  messerwellendurchmesser
diám. de la portacuchilla  •  diamètre de l’arbre porte-fers  •  Диаметр вала

116 mm 116 mm

počet nožů  •  number of cutters  •  messerzahl
número de cuchillas  •  nombre de fers  •  Количество ножей

4 4

otáčky nožového hřídele  •  speed of cutterblock  •  messerwellendrehzahl
velocidad de portacuchilla  •  vitesse de l’arbre porte-fers  •  Частота вращения вала

5000 rpm 5000 rpm

max. šířka srovnávání  •  max. planing width  •  max. abrichtbreite
anchura máx. a cepillar  •  largeur max. de travail  •  Макс. ширина строгания при фуговании

400 mm 500 mm

max. tříska srovnávání  •  max. stock removal planing  •  max. spanabnahme beim abrichten
profundidad máx. - cepillado  •  prise de bois max.  •  Снимаемый слой при фуговании

8 mm 8 mm

Úhel sklonu naklápěcího pravítka  •  fence tilting  •  Winkeleinstellung
inclinación de guía  •  inclinaison du guide   •  Угол наклона направляющей линейки

0° - 45° 0° - 45°

otáčky motoru  •  motor speed  •  motordrehzahl
velocidad del motor  •  vitesse de rotation moteur  •  Обороты электродвигателя

2860 rpm (50hz) / 3432 rpm (60hz)

výkon motoru  •  motor power  •  motorleistung
potencia del motor  •  puissance du moteur  •  Мощность электродвигателя

3 (4) kW 4 (5,5) kW

Rozměry stroje:  •  Machine dimensions  •  Maschinenabmessungen  •  Medidas de la máquina  •  Dimensions de la machine:  •  Размеры станка:

rozměry stolu  •  table size  •  tischgrösse
medidas de la mesa  •  dimensions de la table  •  Размеры стола

2600 x 410 mm 2700 x 510 mm

délka vstupního stolu  •  length of infeed table •  länge des vordertisches
largo mesa entrada  •  longueur de la table avant  •  Длина входного стола

1400 mm 1450 mm

délka výstupního stolu  •  length of outfeed table •  länge des hintertisches
largo mesa salida  •  longueur de la table arriere  •  Длина выходного стола

1150 mm 1200 mm

výška stolu  •  table height  •  tischhöhe
altura de la mesa  •  hauteur de la machine  •  Высота стола

890 mm 890 mm

max. výška stroje  •  max. height of machine  •  max. maschinenhöhe
altura máx. de la máquina  •  hauteur max. de la machine  •  Макс. высота станка

1070 mm 1070 mm

průměr odsávání  •  suction dust hood diameter  •  absaugrohrdurchmesser
diám. de la boca de aspiración  •  diamètre aspiration  •  Диаметр воздуховода

150 mm 150 mm

hluk na prac. místě při zatížení  •  noise level with technology lpaeq  •  geräuschpegel mit technologie lpaeq
nivel del ruido con technología lpaeq  •  niveau sonore avec technologie lpaeq  •  Уровень шума под нагрузкой lpaeq

94,5 db 86,9 db

hmotnost brutto / netto  •  gross weight / net weight  •  bruttogewicht / nettogewicht
peso bruto / neto  •  poids brut / net  •  Вес брутто / нетто

560 / 550 kg 630 / 620 kg

RFS  410 / 510
A B C

410 2600 1120

510 2700 1300

•  ustavovač nožů  •  knife-setting gauge
•  messereinsteller  •  galgador de cuchillas
•  régleur de fers  •  Индикатор для выставления ножей

s

•  profil krytu válce sklopný  •  hinged protection profile
•  schutzprofil abklappbar  •  perfilescamoteable del eje
•  profil de protection rabattable
•  Профиль защитного кожуха ножевого вала - откидной

•  kryt válce cps
•  cps protection of cutterblock
•  cps schutz für hobelwelle
•  protector de cuchillas tipo cps
•  protecteur cps pour arbre porte-fers
•  Защитный кожух ножевого вала cps

o
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ROJEK dřevoobráběcí stroje a.s.

Masarykova 16, 517 50 Častolovice, Czech Republic
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Your dealer:

Tel.: 494 339 125, 129, 131

Fax:  494 322 701

e-mail: tprodej@rojek.cz

Tel.:  +420 494 339 140

 +420 494 339 137 - 9

Fax:  +420 494 323 341

e-mail: export@rojek.cz

the european regional development fund and the ministrY of industrY

and trade of the czech republic support investment in Your future.

•  Výrobce si vyhrazuje právo na případné technické změny  •  Technical and optical changes are possible without previous advise
•  Technische und optische Änderungen vorbehalten  •  Datos tecnicos son sin compromiso

•  Le constructeur se réserve le droit de modification  •  Производитель оставляет за собой право проведения технических измeнений

o RFS 510

n/a RFS 410


